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Figyelmmeztietésil! 
Jelen hó elejével lapunk folyama uj 

évnegyedbe menvén át, figyelmeztetjük 
tisztelt olvasó közönségünket, hogy elő- 
fizetéseiket mielőbb beküldeni meltóz- 
tassanak, minthogy a terhelő bélyeg- 
adó miatt felesleges példányokat nem 
igen nyomathatunk. 

Előfizetéesi di 

Feélévre 6G frt. 
Évnegyedre 23.. 
Egy hóra.. H.. 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein 
János közép-utczai könyvkereskedésébe 
küldendők. 

cram 

Holozsvaár, julius ő kén 1862. 

(D) A keleti kérdés mind nehezebb felhő gya- 
nánt emelkedik a felszinre. Egy sejtés huzódik át 
azoknak lelkén, kik ezen kérdés fejlésének hátterét 
keresik; midőn a hir nem tartja többé titoknak, hogy 
a szerb forradalmi párt az uj Romániával, Bolgár- 
országgal, a magyar és lengyel emigratioval conspi- 
rál; midőn a magyar határörvidéki szerbek izgatott 
rokonszenvet tüntetnek ki a belgrádi események irá- 
nyában, s szinte száz magyar emigráns soroztatta 
be már magát a szerb önkéntesek közé; midőn a 
szerb hadügyminiszterium élén született franczia áll, 
midőn az orosz, olasz és franczia kabinetek elálla- 
nak a török védelemtől, tullépvén a drinápolyi 1829 i, 
tul a párisi 1856-ki európai szerződéseken, kiván- 
ják most, hogy a porta vonja ki őrseregeit a szerb 
várakból, és igy biztositsa még inkább a szerb fe- 
jedelemség független állását; midőn látjuk a belgrádi 
eseményekkel egykoru izgatottságot az olasz cselek- 
vési pártnál, hirét halljuk az olasz harczias társula- 
tok titkos toborzásainak, melyeket a turini kabinet 
talán szántszándékkal nem tud fölfedezni; midőn 
hirét halljuk, hogy Ausztria nagy szorgalommal erő- 
sitteti a Mincio-vonalt, s az olasz kabinet békés 
biztatásai daczára támadásoktól tart, azon sejtés tá- 
mad a vizsgálodó lelkén : valjon Kossuth ismert nyi- 
latkozványa az aldunai szövetség érdekében, nem 
oly előpostája-e a keleti kérdésnek, a minő volt 
Laguerroniere röpirata az olasz-római kérdésnek ? 

Az „Oest. Zeitung" egyik közelebbi czikkében 
mindazon mozzanatokat nagy összeköttetésbe hozza 
egymással. Már látja keleten a koronás európai for- 
radalom működését, rámutat Kossuth programmjára, 
melyben szent István királyságának végóráját tekinti, 
s lelkesiti a magyarokat, hogy politikájuk s maga- 
tartásuk által Ausztriához támaszkodva, védelmezzék 
a magyar királyság integritását. 

Örvendünk, hogy királyságunk integritásának 
roppant fontosságát magára a birodalomra nézve 
végre a centralistikus ,Oest Zeit. is belátja. Vajha 
ez irányban haladott volna eddigi politikájuk , hogy 
e királyság integritása ne vált volna a külön nem- 
zetiségi igények élreállitása miatt oly rongált hajóvá, 
melynek kitatarozására kérdés, ha engednek-e már 
időt a fenyegető viharok ? 

Gyors és elhatározott cselekvés talán még so- 
kat helyrehozhatna azon czélra nézve, hogy a be- 
következhető roppant fontos események Ausztriát és 
a magyar királyságot készületlen ne találják. 

Az a mi keleten forrong, nem uj dolog. Évek 
előtt hallottuk már hirét azon földabrosznak, mely 
a Dunavidékének politikai arczulatát megváltoztatná. 
Az aldunai szövetség eszméje nem ma született. A 
politikai belátástól függ annak felfogása, hogy meny- 
nyiben fenyegeti ez Ausztriát , mennyiben Magyar- 
országot ? De annyi tény, hogy mialatt a mi biro- 
dalmunk az egységre törekvés meddő küzdelmeiben 
saját erejét és a kölcsönös bizalmat s kiengesztelő- 
dés reményét folyvást csökkenté, azalatt a keleti 
kérdés nöttön nőtt, s im azon elemek, melyek ezen 

kérdés szereplőiül hivatvák, már-már kezdenek külön 

válni. 
A déli szlávok és román fajuak rokonszenve 

kezd ölelkezni az Al-Dunánál; a magyarföldi szer- 
bek lelkesülnek Belgrád iránt; a csehek tépéseket, 
orvosokat, ápolókat küldenek Montenegróba; Török- 
ország mellett – mely hat év előtt az európai né- 
pek lelkesedésének tárgya volt a kalafati és sebas- 
topoli csaták napjaiban — most csak Ansztria és né- 
mileg Anglia emel szót és védelmet; de szemben e 
két hatalommal, mily nagy egyetértés jelenségei 
mutatkoznak a másik oldalon ! Oroszország elismeri 
az olasz királyságot; Poroszország hasonló hangula- 
tot helyez kilátásba; a lengyel királyságban gyors 
reformokról foly a beszéd, talán közel van e király- 
ság türhető önállásának biztositása, s mindez törté- 
nik Francziaország tanácsára; Ausztriának, söt An- 
gliának is elszigetelésével, a nagyobb suly a nagyha- 
talmak két táborában az ujdon coalitio részén áll, 
hol már csak akarni kell, hogy az események egé- 
szen felforgató irányt vegyenek; csak akarat kell, 
hogy keleten ismétlődjék mindaz, a mi az Adrián 
tul már egy uj királyság európai elismeréseig si- 
került. 

Ezen utóbbi század rendszeresen munkált arra, 
hogy Törökországot eltemesse. E nagy küzdelemben 
mindenütt az orosz politika járt, s nagy furfangos- 
sággal használta fel czéljaira az angol és franczia 
nemzetek közti örökös féltékenységet. Moldva- és 
Oláhországnak orosz sergek általi elfoglaltatása, s az 
azt követett 1812-ki bukuresti békétől kezdve egész 
mostanig folytonos felbomlás processusa folyt Török- 
országban. Akkor elveszté Mahmud szultán Bessara- 
biat s Moldva egy részét Oroszország részére. Mind- 
járt ezután 1821-ben a görögök lázzadtak fel a 
porta ellen; minden európai hatalom rendre beavat- 

kozott e kérdésbe, mig végre a védhatalmak hatá- 
rozatából 1830-ban Görögország megkapta függet- 

lenségét. Ez lett következménye Törökország azon- 
eszélytelen és vad eljárásának, hogy legyilkoltatván 
1826-ban a lázangó jancsárokat, saját legerősebb 
életerejét metszette ketté. Hányszor gyöngitik igy a 
birodalmok életerejőket, időszaki boszu vagy vissza- 
torlás politikája miatt ? 

Törökország megfosztván magát legfőbb erejé- 
től, sebessen kezdett hanyatlani. Mig az európai ke- 
reszténység, s jelesen az orosz folytonos harczok- 
ban gyöngité a muzulmánok erejét, Mehemed Ali 
egyiptomi kormányzó nagyravágyása miatt magában 
a muzulmán erőben is megtörtént a szakadás, hosz- 

szas forrongások után végre Ahmed Feazi árulása 
miatt, az Abdul Medzsid szultánra atyjáról átszállt 
viszály vége lett a londoni értekezlet határozata 
folytán Egyptomnak külön alkirálysággá elszakadása 
1839-ben, mely esemény által a török egyenesen 
az európai nagyhatalmak gyámsága alá esett; s 
annyival inkább pedig, mert már azelőtt 10 évvel 
1829-ben azon kötelékek, melyek Szerbországot a 
portához lánczolák, tetemesen lazittatván, már Szerbia 
is csak függelék gyanánt tartozott a portához, s 
megnyerte annak eszközeit, hogy haladjon előre 
függetlenségének kivívása felé. 

E részben tudnunk kell, hogy a drinápolyi 
1829-ki béke által, mely az orosz-török háborunak 
véget vetett, Szerbország minden hét évre választott 
hoszpodárja alatt saját nemzeti kormánya alá helyez- 
tetett. Ezen hoszpodárság 1830-ban örökös fejede- 
lemséggé lőn változtatva Milos Obrenovics kezében. 

Ez időn tul a Szerb- s Törökország közti kö- 
telékek folyvást lazultak; a mult évtizedekben a pán- 
szlávismus eszméje, mely Ausztriát s Magyarorszá- 
got is egyiránt fenyegette, mind nagyobb lendületet 
vett, terjedését nagy részben segiték elé a magyar 
és osztrák részek közt nagy szerencsétlenségre kitört 
viszályok, melyek közt az itteni nemzetiségek igé- 
nyei is élesebben előtérbe állittatván, végre is a pán- 
szlávismus erejét nevelék, mely eszmének Piemont- 
jául aligha nem Szerbország és Montenegró vannak 
hivatva. 

gól beláthatjuk tehát ezen kérdésnek reánk és 
a birodalomra vonatkozó roppant horderejét; és mi- 
dőn tudjuk, hogy a szerbek a régi szerb császárság 

visszaállitásával álmodoznak, mi magyarok éppen 
nem kecsegtethetjük magunkat azzal, hogy tán si- 
kerülend a keleti válság által a magyar királyi ko- 
rona régi jogait Szerbia, Bosnia stb. irányában ér- 
vényesitenünk; s ha valaha hallani fogjuk a koro- 
názási esküben a király azon önkötelezését, hogy a 
magyar korona ezen tartományait visszaszerezni tö- 
rekedik, tudjuk, hogy ez önkötelezés jövőjére kevés 
számitást tehetünk. Ámde miután a régi államformák 
helyett a nemzetiségi alapok lönek elfogadva, ugy 
hiszszük, hogy a magyar királyság nem is sovárog 
ily calamitások után, melyek éppen most szemeink 
előtt Törökországot is végveszélybe dönthetik. 

Azonban a historiai régi köteléknek pozdorjái 
mindig ott maradnak a hajdon egy államok életében, 
s maradtak ilyek a magyar királyság területén, és 
azon korszak viszonyaiból köztünk megmaradott 
nemzetiségek feléjök gravitáló rokonszenveiben. Ha 
ott meggyul a tüz, könnyen harapodzhatik tovább. 

A szláv mozgalom, mely keleten czéljai felé 
haladni törekszik, Magyarország és Ausztria szivén 
huzódik keresztül, és hogy minő hatással lesz ezen 
királyság és császárság jövő sorsára nézve, nagy 
részben attól függ, hogy minő politikát fog Ausz- 
tria követni a keleti kérdésben ? 

Hiresztelték már, hogy Ausztria szándékoznék 
a szerb kérdésben a porta mellett beavatkozni, mi 
azonban inkább hiszünk azon lapoknak, melyeknek 
értesitése szerint Ausztria a semlegességre határozta 
volna magát. 

Nehezen hiszszük, hogy a mostani viszonyok 
közt szándékoznék Ausztria a magyar királyi korona 
jogán követeléseket formálni a török birodalom 
amaz elhulló félben lévő tartományai iránt; Ausztriá- 
nak elég lesz, ha ki tudja vinni, hogy a keleten 
kiütendő vihar alatt semlegesen maradva, védje meg 
országszéleit a forradalomnak, az innen eső rokon 
elemek közé könnyen történhető átharapodzása ellen. 

Maros-Vásarhely, julius 1. 1862. 

Minthogy városunkból a lapokban már régóta semmi tudósitást nem olvastam, holott jelenleg a kolozsvári orszá- gos szintársulat itt létével dicsekedhetünk , azt hiszem, hogy a nagy közönséget is érdekelni fogja, ha különösen rőlok mint kiknek sorsa iránt az egész ország érdekelve van, valamit a t. szerkesztő ur engedelméből becses lapjában megemliteni bátorkodom. 
Eleinte mig a nyári szinkör elkészült, kénytelenek voltak szinészeink az „Ápollo4 teremben rendezni előadásai- kat, hol azok válogatott darabok daczára is az iszonyu hő- ség miatt, mi a mult hetekben uralkodott, igen gyéren va- lának látogatva; de jelenleg, miután a nyári szinkör a kies Elbában elkészült, meglehetős részvétet tanusit a közönség szinészetünk iránt, daczára annak, hogy a mükedvellő elő- adások alkalmávai e kicsiny de lelkes közönség jótékony czélokra 900 egy néhány fritot áldozott; ez pedig egy ilyen kis várostól a jelen pénzviszonyok között nem csekély 

öszveg. 
De különösen a közönségnek a szinészet pártolása iránti buzditásában nagyobb érdeme van az itteni széki és városi társalkodónak, melynek t. választmá- nyától, jelesen egyik érdemes igazgató D. S. lelkes közben- járására, a környékbeli testületekhez, valamint egyesekhez is felszólitások intéztettek, hogy a szinészet iránt eddig tanusi- tott részvétöket a pangó penzviszonyok daczára se vonják meg; és e tekintetben maga a társalkodó a legszebb példá. val jár elől; mert ugyanis csekély tökéje daczára minden 

bérletre két képzeletbeli helynek az árát mindig fizeti; a 
szintáraulat minden tagjainak pedig itt tartózkodások alatt 
szabad bejárás engedtetett. 

M.-VAsArhely, julius 2-án 1862. 
Első tudósitásom óta következő darabok kerültek színre: Vasárnap, jun. 22-én ,Háromszéki leányok Szigligetitől. A jeles szerzőnek egyik leggyöngébb mtve. 
Hétfőn, jun. 23 án „Két huszár és e y ba- kancsos.4 Bár e mű sem üti meg a mértéket, de a jeles előadás igen mulatságos estvét szerze közönségünknek. Kü- lönösen Gyulay, mint bakancsos, eredeti alakjával kittinő hatással volt.. 
Kedden, jun. 24 én ,Kunok' eredeti opera. Nem 

emlékezünk, hogy itt énekesnő valaha annyira megnyerte 
volna a közönség tetszését, mint Térey Antonia. Kellemes hang, szép és fiatal alak, jellemző játék, igen kedvezőleg 
tüntetik föl ez énekesnőt. Ma is mint multkor „Luciát-ban virágzáporral áraszták el. P a j or Anna, mint altistanő, 
semmi kivánni valót nem hagy maga után, s ő még a mult évről kedveneze közöngégtnknek. Tótfalnsy igen szép 



bariton hanggal rendelkezik, és szorgalom által még kitü- 
növé válhatik. Follinus és Bokor szinpadi othonosság- 

gal biró jeles énekesek. 
Csütörtökön, jun. 26.-án ,Sok a pajtás, ke- 

vés a jó barátt Sandoutól, Paulai jutalmául. Rendkivüli 
hatással biró vigjáték oly jelesl előadva, hogy bármely 
sziuháznak becsületére válandott. Paulay (Tholosan), Gyulay 
(Caussax), Paulayné (Czeczilia), Szőllősi Róza (Emilia), Al- 
bigy (Marecat), Rajz (Maurice), Boér (Vigneux), Boérné 
(Vignenxné) oly egybevágólag játsztak, hogy a fájdalom 
nem nagy számu közönség folytonos tapsviharral kiséré a 

jeles működők játékait. E jeles vigjáték másodszori előadá- 
sát várva várja közönségünk. 

Szombat, jun. 28. „István, első magyar ki- 
rálya Dobsától. Közönségünk inkább bámulta a gyönyörü 
jelmezeket, mintsem a darab menetelére nagy gondot fordi- 
tott volna. Bár az általábanvéve tetszett. Közönség szép 
számmal. 

Vasárnap, jun. 29. Lári Fári', s a Szöllősy 
nővérek kettős magyar táncza. E tánczról nincs mit 
szólnom, ismeri azt az egész haza. Annyi bájjal tánczunkat 
még nem látók lejteni, mint azt Sz. Rózsa és Piroska tán- 
czolják. A rosz idő daczára is szép számmal egybegyült 
közönség addig nem nyugodott, mig a bájos tánczosnök a 
csárdást ujra el nem járták. D. K. 

Felső. Mehérmegye. Fehéregyháza, jul. 1. 1862. 

Békességes és csendes környékünket is kezdik láto- 
gatni azon elfajult gyujtogatók, a kik mások kárában örö- 
müket lelik. 

Ma éjjel mintegy 12 óra tájt megkondult a vészha- 
rang, mert a tüzvilága, mint lángtenger világitá a környé- 
ket, az uradalmi majorban égett a selyembirkák okla szán- 
szándékos gyujtás következtében. Egyszerre talpon termet- 
tek e község román lakosai, s az udvari cselédekkel együtt 
versenyezve az oltásban s örzésben, megakadályozák a tüz- 
nek tovább harapozását. Különösen kitüntették magokat, s 
jó példájokkal ösztönözték a népet az oltásra e község se- 
gédlelkésze Ganea Juon és a falusbiró Stroján Todor, s nem- 
különben a főlelkész Joánovics János buzditván a tüzkörü- 
lieket gyorsságra mind addig , a mig a tüznek tökéletesen 
urává lönek. Alig szünt meg az épület lángolása, mely a 
sötét éjt napfénnyé változtatá, már Köhalom felőli láthatá- 
ron tisztán kivehető volt, hogy arra felé is égés vala. Még 
távolról sem lehet gyanitani, ki lehetett a vészt okozó. A 
kár megközeliti a 3000 o. értékü forintot; de mekkora le- 
hetett volna ez, ha szélcsend nem uralkodik ? 

Gr. H. L. 

Héva , junius 29. 1862. 

Habár ritkán, de még is vallásos tettekben is része- 
sülünk. Megemlitést érdemel annálinkább, mivel felebaráti 
szeretetet tanusit ! 

Jelen hó 29-én Váradi Lászlóért a dévai piaczi rom. 
kath. templomban csendes és egyszerü gyászmise tartatott; 

nagyon szép dicséretes és keresztényi dolog néha néha a 
halottakról is megemlékezni, csak fájdalom, sok felejti kö- 
telességét s tartozását. - Innen van, hogy a boldogultnak 
nemes szivü fiatal 27 éves tetemei egy jeltelen puszta sir- 
ban porlanak . . . . oh természet viseld gondját ez árva sir- 
nak, melynek lakója egy fiatal dalnok! Ültesd rája áldás 
gyanánt virágaid legszebbjeit, hisz ugy sincs hálás kéz, 
hogy megtegye. M. K. 

Árkos, jun. 30-án 1862. 

Mai napon valánk tanni és részvényesei egy a sepsi- 
szentgyörgyi piaczon tartatott lókiállitási vonzó ünnepélvnek, 
mely szerint császári jutalomdijak és érmek levén kitüzve 
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a kitünőbb ifju anyakanczákra, szopó csikóikkal, és viszont 
a kitünöbb 3 éves kanczacsikókra, a pályázási hely S. Sz.- 
Györgyre, ideje jun. 30-ra h. főkírálybiró ő mlga által ki- 
vala hirdetve, s felhíva egész Háromazék lakói hasonló kan- 
czáik kiállitására. Mintegy 100 négyszeg-ölnyi tér vala be- 
keritve, a piaczon a központ emelkedő tájának tövében, s 
annak nyugoti oldalán egy zöld leveles szin, abban ülések 
és asztalok, és a háttérben az uralkodó képe. Délelőtti 11 
óra táján megjelentek ide a kinevezett biztosok, u. m. h. 
főkirálybiró ő mlga elnöklete alatt, katona részről : 5-dik 
dsidás ezred ezredese Flugg lovag, Ilnitzky Károly örnagy, 
és katonai baromorvos Császka; polgári részről : migs Benkő 
Sándor ur; aldobolyi Rákosi István volt székely-huszár tize- 
des; a szék főorvosa, mint oklevelezet; baromorvos, dr. 
Wisziák; tollvivő Bene Ietván törvényszéki irnok. 

Az első osztályu kiállitásban már a szép anya- 
kanczák az éppen hetivásárra összegyült nagy számu néző 
közönséget nem csak meglepőleg gyönyörködteték, hanem 
meggyőzék a felől is, hogy Háromszék tehetősbjeinél a ló- 
tenyésztésre és ápolásra meglehetős gond van forditva. A 
mint a szép anyakanczák körbe vezettettek , szebbnél szebb 
jádszi kis csikóiktól kisértetve, a biráló bizottmány szemei 
előtt, a közönség ajkán azon megjegyzés forgott, hogy az 
elhatározás bajos leend. Minden szem , különösen első pilan- 
tással Csernátoni Domokos János 5 éves pejkanczáján akadt 
meg, mindazáltal a birálati szakértelem elvei szerint : 

a 15 arany elsőrendü pályadijt nyerte el Dálnoki Lá- 
zár Mihály 4 1/, éves setétpej kanczája; 

és még 5-5 arany pályadijt nyert hat kancza, u. m. 
Gidófalvi Vajna Károly 6 éves világos-sárga kanczája, Cser- 
nátoni Domokos János 5 éves világospej kanczája, Zoltáni 
Szörcsei Vincze 5 éves világos-sárga kanczája, Ilyefalvi 
Petke Antal világospej 5 éves k., Pávai Miskolczi Lajos 6 
évü vil. pej k., és Uzoni Vajna Tamás 6 évü vil. pej k. 

A második osztályu kiálltásban a 3 éves 
kanczacsikók vétettek birálat alá, a keritésen kivül a tága- 
sabb piacztéren vezettetvén körül azok a bizottmány előtt; 

a 10 arany elsőrendü jutalmat nyerte Imecsfalvi Geréb 
Lászlóé barna Szárcsa; 

a másodrendü 5.5 arany jutalmat pedig ezeké : Dál- 
noki Lázár Mihályé világospej, Lisznyai Jakó Pálé világos- 
sárga, Ilyefalvi Petke Pálé sötétszürke , Uzoni Pünkösti Sán- 
doré egérszőrü, Kovásznai Fekete Áloizé almásszürke és 
Lécztalvi Német Lászlóé fakó-szőrü. 

Ezeken kivül még lótenyésztési és ápolási ezüst érme- 
ket nyertek, mindkét osztályból : 

Csikós kanczák : Dálnoki Gál Zsigmondé 6 éves vas- 
deres, Uzoni Vajna Tamásé 6 éves világospej, Étfalvi Imre 
Károlyé 5 éves világos-sárga, Zágoni Bartha Ferenczé 7 
éves setétpej és Papólczi Tamó Andrásé 6 éves sötétpej; 

3 éves kanczacsikók : Angyalosi Imre Ároné sötét- 
szürke, Szentkatolnai Domokos Antalé világospej, Uzoni 
Vajna Tamásé barnapej. Papolczi Zathureczki Istváné sötét- 
szürke és Szörcsei Istváné világospej. 

A jutalmi arany-darabokat természetben, valamint a 
10 darab ezüst érmeket is, maga a bizottmány elnöke b. 
főkirálybiró Dániel Imre ő mlga osztotta ki, a biráló bizott- 
mány és a néző közönség előtt. Mindezekről az illetöktöl 
nyugták szedettek be, 13 kros bélyeggel ellátva. 

Az egészről jegyzőkönyv vitetett, a bizottmány elnöke 
s minden tagjai aláirásával. Közli 

Kiss Mihály. 

Udvarhelyszék, junius 30-án 1862. 

A királyi kormányszék ideiglenes elnöke gróf Crenne- 
ville Lajos altábornagy us ö excja, a főkirálybirói helyettes 
s illető kerületi és járási tisztviselő urak kiséretében anya- 
városunkba e hó 19 én estve érkezett meg, mely alkalom- 
mal a bögözi járás ideiglenes dullója Szabó Gábor ur ve- 
zérlete alatt egy négy tagból álló banderium is lovagolt az 
ö nmlga fogata előtt. 

Kormányzósági elnök ur ő excja a bikafalvi szép fo- 
gadtatás után bevonulván a városba s a ,„Leininger" féle 
szállodába beszállván, mindjárt a különböző hivatalos tes- 
tületek és egy pár birtokos tisztelgéseit maga rangjához 
méltó s veleszületett leereszkedéssel volt kegyes elfogadni... 

Másnap, azaz 20 án délelőtt a hivatalos helyiségeket 
vette vizsgálat alá ö nmlga, egyuttal magas látogatásával 
a helybeli főgymnasiumokat is szerencséltette, melyeknek 
végeztével helybeli r. kath. főesperes és széki birtokos Ug- 
ron Lázár urakat kegyeskedett saját házaiknáli látogatásá- 
val kiemelni. 

Délesti egy órakor pedig a hivatalos testületek főbbjeit, 
a különböző egyházak fő és első papjait, az iskolák igaz- 
gatóit, a tisztelgett birtokosok és az éppen itt időzött maros- 
széki főkirálybirói helyettes, cs. kir. kamarás és szent István 
apostoli király jeles rendjének kir. keresztes vitéze báró 
Horváth Albert urral a „Leiningert szállodában gazdagon 
megvendégelte. 

Az ebéd végeztével ő excja a fökirálybirói cs. k. he- 
lyettes Lukács Gusztáv ur, a különbözö bivatalos testületek 
főbb és alsóbb rendü tagjai és az egyháziak részéről tisz- 
teletes és tudós Baczoni Adám ur kiséretében utját Oláh- 
falu mezővárossa felé ismét megkezdette. 

Olábfalu mezővárosban mint értesültem ő nmlga az 
ottani derék székely hazafi Both Károly királybiró ur által 
fogadtatott, a hova ez időre a csiki cs. kir. administrator 
ur is megérkezett. 

És itt az ős Csik, Gyergyó és Kászon székelyszékek 
jelenlegi cs. kir. administratora Szabó Ádám ur és kor- 
mányzósági elnök ur ő nmlgát „német" nyelven tartott gyö- 
nyörü szövegü és tartalmu beszéddel üdvözölvén, ö excja 
az administrator ur s a vele kijött s Ferenez József kereszt- 
jével feldiszitve levő igen érdemes Felcsik kerületi esperes 
Eránosz Jéromos ur kiséretében, előbb az udvarhelyszéki 
és városi jelenlegi ideiglenes tisztviselő- és egyházi kisérői- 
től, ugy az olábfalvi nemes tanács érdemes tagjaitól szives 
bucsut vevén, utját Csik. Szereda felé tovább folytatta. 

Hogy székünkben a birtokosság s általában az értel- 
miség a tisztelgésekben részt nem vehetett, annak oka ré- 
szint az , hogy az illető helyről a magas vendég érkezése 
idejéről maga utján ezek nem voltak értesitve, részint pedig 
visszatartotta őket a különféle terhek nagy voltából keletke- 
zett nyomasztó anyagi helyzetük, s különösen a jelenlegi 
provisoriumból következett lehangoltság. 

De bizunk, hogy kormányzósági ideiglenes elnök ur ő 
excja e körutjábani tapasztalatait ő cs. kir. apostoli Felsége 
előtt hiven tolmácsolván, a valódi törvényes ut kieszközlésé- 
vel s annak mielőbbi életbeléptethetésével sietend eloszlatni 
aggodalmainkat. 

Miután e hó 21-én a járási képviselők megválasztat- 
tak, siettek egyuttal azok névsorát is a tisztelt olvasó kö- 
zönséggel megismertetni : 

És pedig képviselök lettek : a patakfalvi járás- 
ban: Solymosi Károly, Ferenczi György, pótló: Jakab 
Lajos; a kereszturi járásban : Lengyel József, Mur- 
vai Samu, pótló: Révai András; a farczádi járás- 
ban: Tibád Antal, Lukács István, Török György, pótló: 
Soos János; a bögözi járásban: Tóth György, Szabó 
Ferenez, pótló: Rácz Gergely; az oláhfalvi járás- 
ban : László Ferencz, Demeter István, pótló : Török Fe- 
rencz; a parajdi járásban : Kis Mihály, ifj. Vinezefi 
Ferencz, Betegh Imre, pótló : Karácsoni János; bözödi 
járásban: Horváth János, Szövérfi József, pótló: Szász 
Elek; az etédi járásban: Kelemen András, Gálfi Sán- 
dor, pótló: Pálfi Sándor; a homoródi járásban : 
Farczádi Sándor, Dimény Zsigmond, pótló : László István. 

Keresztes mezővárossában: Telman Miklós, 
Horváth János, pótló : Nagy József. 

A legnagyobb birtokosok közül az utasitás szerint négy 
szólittatott fel, s miután nyilatkozatuk is már beérkezett, 
ezek neveiket is a nyilvánosságnak jelenleg átadhatom. 

TÁRCZA. 
Hogyan civilisalnak minket ? 

I 

Mikor a költészet felkentjei asztalhoz ül- 
nek, s szemök tetovázva mereng a ház pad- 
latán, s egésszen gondolatuk világába mé- 
lyednek el, annyira felfokozott idegességgel, 
hogy az orrukra szálló szemtelen légy után 
ököllel ütnek; midőn igy ők a képzelődés 
camera obscurájából kicsalják egy regénye- 
sebb világ képeit: látói lesznek a családi és 
politikai ütkoknak, kihallgatják a szerelmes 
párok gerleturbékolását, felfedezik a családi 
s politikai cselszövények titkos hálozatait, a 
különféle érdekek ágozatait, melyeken a cse- 
lekvények kifejlése alapul; ilyenkor ők min- 
dent látnak, hallanak, mi sem történik szem- 
tanuságukon kivül, s előadják a tényeket, 
melyeknek kifejlésénél szellemök mindenütt 
jelen volt és igy igen könnyü nekiek regé- 
nyes szinbe öltöztetve fösteni az élet ezer 
titkait. 

Én szegény ördög, a képzelődés ezen 
élénk hatalmával nem vagyok felruházva. 
Ennélfogva csak azt beszéllem itt el, a mit 
láttam és hallottam, s a mit nemcsak én, de 
mások is éppen ugy hallhattak s láthattak, 
a kik három-négy év óta Kolozsvár patak- 
mederszerü utczakövezetén tyukszemekkel s 
lábtalprétegekkel gazdagodtak. 

Emlékszem, hogy mikor 1858-ban Ko- 
lozsvárra feljöttem lakni, igen kevés egyént 
ismerve a városon, legfőbb időtöltésemet a 
szinházban lelém. 

Hüségesen megvettem minden előadásra 

zártszékjegyemet, törekedtem a szinpadhoz 
közel foglalni helyet az első széksorban 
valahol örömest téve magamat ki azon kel- 
lemetlenségnek, hogy a játszókat és játszó- 
nöket csak övükön felül láthattam a szinpad 
otromba magas volta miatt, mely kellemet- 
lenséget később nagyon is kelle érzenem, 
midőn Havi a szinpad gyrenjeül egy pár 
szép fiatal ballerinát ide kerekite ,kirugni, 
berugni, s körül mosolyogni a világot.4 

De e hely mégis kedves volt előttem, 
hátamat jól megvethetém a zenekar korlát- 
jaiba, s szemben velem a páholyok körsora 
kanyarodott el a nemzet felszinének kimélt 
bájos alakjaiban ragyogtatva felém a női 
kellemek igéző pompáját. E város központja 
a Királyhágón inneni mágnásoknak, kebli 
városa a vidéki nemességnék, azután ha az 
igazat meg kell vallani, a város hölgyein is 
látszik, hogy a havasi fris lég nincsen távol 
tőlük, s a hegyilakók szépségeit jó szeren- 
csével lehet észlelni kellemes vonásaikon. 
Azútán még mily szép zsidó hölgyeket le- 
betett gusztirozni, egy vén kopasz éktelen 
zsidónak oly szép leánya volt itt, hogy a 
lelkem szakadt utána. Mindezen előszámlált 
okoknál fogva bölcsen meg lehet azt érteni, 
hogy egy ember, a kinek jó szeme van, s 
zsebe kibirja, hogy egy zártszékjegyet kifi- 
zessen, ha egyszer oda juthat, hogy hátát 
rendszeresen megvethesse a zenekar fenyő- 
deszka korlátaiban, az itteni társadalomban 
oly állást foglalhat el, hol a kellemes kilá- 
tásoktól nincs is megfosztva. 

Szakálamban, hajamban egy ösz szál sem 
vala akkor - most meglehetős sok volna, ha 
Wolf gyógyszerész barna kemény pomádéja 

ságot - szemeim fiatal tüztől égtek, hallot- 
tam fülhegygyel, hogy azoknak élénk fénye 
több hölgy előtt feltünt, és ez nekem rend- 
kivül jól esett, sőt mennyire boldog voltam, 
midön egy delnő vitatá szemben velem, hogy 
25 évesnél korosabb nem vagyok, s hazug- 
nak mondott engem, midőn állitám, hogy a 
harminczöt évet tulhaladtam, s megdöbbent, 
midőn szükségesnek láttam bevallani, hogy 
nös ember vagyok, s öt éves fiam van. 

Az embernek, ha egyszer megházasodik 
nem sok becsülete van a költészet és szere- 
lem hazájában. Neje azon meggyőzödésből, 
hogy férje őt ex offieio szeretni tartozik, 
kevésbé tartja már szükségesnek csak szebb 
oldalait tüntetni ki előtte, s ezzel örömestebb 
kedveskedik másoknak, miután sok nőnél a 
férjhezmenetel után kezdődik a vidámabb 
élet. A szegény férfu, ki hiven bevásárolta 
nejének a crinolinokat és mentéket, gondos- 
kodott páholyról a szinházba, ismeretségek- 
ről az estélyeken, fiakkerröl vagy fogatról a 
kirándulásokra; azontul egy oly mihasznává 
válik, miszerint nője előtt ugy lesz legked- 
vesebb, minél többet mulat az uri (mert 
ilyen is) vagy a polgári (mert ilyen is 
van Kolozsvártt) kaszinókban. 

Nömnek hon kellett félévig maradnia, az 
alatt én itt nagyon is ifjulegénykedhetném 
vala, s minthogy, ha az ember valakit erő- 
sen és szüntelen néz, végre annak figyelmét 
magára vonja: igy az én merev tekintetem- 
nek is sikerült egy pár szép hölgy szemeit 

felém vonni; azt hittem, hogy szabad e sze- 
mekkel ábrándoznom , s kezdettem boldog 
lenni, mint az ablakszerelmesek. 

De a féltékenység ördöge kezdett feléb- 

nem segitene elenyészteni e költőitlen társa- redni kebelemben, egy kis szöke német miatt. 

Az mindig ott volt a szinházban, pedig 
egy szót sem tudott magyarul, nem is sokat 
törödött az előadással, hanem kukkinslock- 
jával örök életében vizsgálta a legszebb höl- 
gyek arczait. Ugylátszott szerfölött gyönyör- 
ködött bennök, s kivánt volna hóditásokat 
tenni. A gyerek csinos volt, habár kissé ko- 
pott hivatalos egyenruhája nem igen irigy- 
lendő anyagi sorsáról tanuskodék. 

Én egésszen elfeledkeztem arról, hogy 
házas vagyok s szerelmi féltékenységet kez- 
dék érzeni, midőn láttam, hogy az a német 
is kiválólag figyelembe vette ugyanazon höl- 
gyet, a kit én. Eh de, gondolám magamban, 
midőn kopott egyenruhájáról kezdettem el- 
mélkedni: minő képzeletekkel és igényekkel 
tekint ez a sehonnai oly magasra ? 

A fiatal arczán elég büszkeség s rátar- 
tóság volt kezdetben, mely azonban aprán- 
kint hezdett elszelidülni. 

Mindenesetre ez az ember feltünt nekem, 
s midőn láttam egykor, hogy egy ismerőse- 
met megszólitotta, s némi előismeretség lát- 
szatával beszélgettek egymás közt, kezdet- 
tem a fiatal ember kiléte iránt ugyancsak 
azon ismerősemtől tudakozódni. 

Hogy minő értesitést kaptam, im itt el- 
mondom a mint következik : 

— A kérdezett ifju születésére nézve német 
birodalmi lovag, azonban igen szegény ör- 
dög. Apja Bécsben lakik, s valamely nagy 
kereskedőnél könyvvitel után él. Én ez ifjat 
Drezdában láttam egykor egy tanuló társam- 
nál, hol többen össze voltak gyülve s az 
Alg. Zeitung bizonyos számait olvasgatva 
hazánkról, erről az európai Chináról beszél- 
gettek. (Folytatjuk.) 



Mint legnagyobb birtokosok tehát bizottmányunkban 
résztveendnek : Almás, Vargyas, Zetelaka községek és Ugron 
Lázár. 

Végül, miután a 96. és 99. számaiban a „Korunk* 
ezimti lapnak székünket ujabban részint birálgató, részint 

pedig ocsárló két czikk jelent meg, felhiva érzem magamat 
a tisztelt olvasó közönséget, a nélkül, hogy ezuttal részle- 
tekbe bocsátkoznám, figyelmeztetni, hogy azokat figyelmére 
semmi tekintetben ne méltassa, mivel azon czikkek irója 
oly egyén, ki fejét teljesleg árendába adta!l... r. s. 

.-HMesenyő, julius 1. 1862. 

E lapok 61-dik számában kezdőleg több hasábokon 
jelentek meg holmi hegyzett tollal irt közlések, illetőleg a 
kükűüllői reform, egyházmegye részletes zsinatain át- és n em 
átment tárgyakat, B. aláirás alatt. 

Alólirt e B. aláiráson annyira nem botránkozom ugyan 
meg, mint éppen azon, hogy a józanon hallgató bőles, mint 
a szenvedélyesen fecsegő bolondnak névkezdő betüje is, 

habár nagvobb vagy kisebb nyomatu is, de szinte csak „b.4 
Miután azonban e mindenesetre gunyoros czikkek iró- 

jául nemcsak hátmegett, mire biztos adataim vannak, hanem 
szemtőlszembe is gyanusittattam: nem tehetem, hogy e mél- 
tatlan gyanusitások ellen komolyan ne tiltakozzam. Megte- 
szem tehát ezt, még pedig azon szerény figyelmeztetésem 
kiséretében, miszerint, én ama czikkeket annyira bizonyoson 
nem irtam, mint nem vágyom birálni sem. Hogy mennyiben 
hangzanak össze a tényleges igazsággal e közlések ? azt 
ge vitatom; de a nélkül, hogy alap- és igazságtalan vád- 
iratra vádiratot irni felkérve volnék, az igaz tényállás érde- 
kében felhiva érzem magamat, egyházmegyénk s mindig 
szeretve tisztelt esperesünk irányában a nyilvánosság terén 
mondani ki azt: hogy a gogán-váraljai közelebbről tartott, 
s e lapok egyik utóbbi hasábján B. által közölt partialisi 
hivatalos tárgyak sorozata között koránt sem merült fel, s 
jegyzőkönyvbe annyival kevésbé igtattatott be azon tárgy, 
melyet n. t. esperes atyánkfia, mintegy zárjel között, absque 
ira, et odio, mint barátságos véleményt, arra vonatkozólag 
mondott : hogy az oly kebli kényesebb tárgyakat, hogy ne 
mondjuk betegségeket, biztosabb és eszélyebb lenne, kebli- 
leg és bensőleg orvosolni, mintsem azokból a nyilvánosság 
terén élezeket kerekiteni. Hogy n. t. esperes atyánkfiának 
e véleménye méltánylat-, avagy pártolásban mennyiben ré- 
szesedett ? hogy hány, érveit hangokba fektetett egyén ki- 
áltotta arra az ösztönszerü helyest, vagy nem he- 
lyest ? erre épp annyira nem figyeltem, mennyire óhajtot- 
tam volna : hogy közlő közléséből ezeket annyival inkább 
kifeledje, mert mint avatott lelkésznek, Pál apostol Saul- 
kori példajából tudnia kelle , mikép az efféle hanghősöknek, 
ha ugyan ilyenek isi vannak, éppen mint bizonyos hirlapi 
czikk iróknak, oly nehéz az ösztön ellen rugó- 
dozni. (Csel. 26. 14.) 

Nagyon is tévedne közlő, ha azt hinné : hogy irói te 
hetségét kérdés alá vonom; azt azonban óhajtanám mégis, 
hogy tárgyai megválasztásában több tehetséget fejtene 
ki, mint szintén ajánlanám azt is: hogy az egyházi ujabb 
történelem terén szerezzen alaposabb ismeretet; mert igy 
nem leend aztán rákényszerülve azon valótlan állitás ráfo- 
gására, mintha a hirlapi tereni müködhetést, papjainkra néz- 
ve, a közzsinat nyitotta volna meg; holott ez, a s. szent- 
györgyi zsinat 1861-beli jegyzőkönyve 78.dik pontjából lát- 
hatólag, a hirlapi közléseket némileg betiltotta volt, s csakis 
a m. e. főtanács ez érintett jegyzőkönyv körüli módositásá- 
nak köszönhetjük, hogy e szellemi békók levétettek. 

Mi illeti a fenidéztem esperesi vélemény előadását, 
min a közlőtől ráfogott fenyegetésnek legkisebb szinezete 
sem volt: én azt méltányolva halgattam el, vagy is hall- 
gatva méltányoltam éppen azon indokból, mert mitől sem 
irtoznám inkább, mint azon tilalomtól, mely paptársaimra, 
mnt egyházi átok azéri mondatnék ki, mert lapokba irtak. 

Ázonban miután meg vagyok gyözödve arról, hogy há- 
zak mint egyházak, polgári, mint vallásos testületek akár- 
hányan vannak olyanok, melyeknek hibái hiányai, sőt 
oly magán titkai is lehetnek, melyek irányában kimélet, 
eliürés-, sőt kegyelettel tartozunk inkább, hogy sem azokat 
a nyilvánosság terére vigyük : mit sem kételkedem azt, ki 
azon társulatnak, melynek ő tagja, titkaiból, mik iránt ke- 
gyelettel s hallgatással tartoznék inkább, csufot üz, hason- 
Titani amaz oktalan varjuhoz, mely a templom tárt ablakain 
ebbe berepülve, s ott a némelyektöl szenteknek hitt képekre 
rászállva, azokat legazolja. 

Irjon azért, ki irni bir; de felszint, rosz akaratból, va- 
lóság gyanánt árulnunk, nem szbbad soha és sehol. 

A szellemiekben annyival vétkesebb a denunciatio, 
mennyivel a lélek drágább a testnél. 

TIndiseret eljárások- s közlésektöl óvakodjunk !..... 
Végül : Szerkesztő urat arra kérni, hogy e tiltakozá- 

somat s illetőhezi figyelmeztetésemet lapjába fölvegye, *) 

magamat annyival inkább jogosnak tartom; mert egyház- 

megyém, esperesem, s öngyanusittatásaink igényt biztosita- 

nak arra; és mert ezennel ünnepélyesen megigérem azt is, 
hogy névkezdőbetti rokon collegámmal szembe semmi pole- 
miát, mint most sem akartam, ugy ezután is folytatni szán- 
dékomban nincsen, ki őt arról, hogy neki engedendem az 
utolsó szót, előre is biztositom. 

Boda Sámuel, m. k. 

KULÖMNLEK. 
— Maros-Vásárhelyről irják nekünk : a helyi r. kath. 

gymnasiumban a szabályszerü áttételi s nyilvános vizsgála- 

tok jun. 17-29- én folytak le, mint szintén az utóbbi 3 
napokon az elemi osztályok közvizsgálata is lejárt. Gymna- 

*) Önnek kivánata szerint kö readjuk; azonban megjegyezzük, mi- 
képp sajnáljuk, hogy a titkolózás szelleme, nemzeti hatóságainkra is 
kezd elragadni. A magyar alkotmányos nemzet, a protestantismus szin- 
tén alkotmányos elveken alapszik, az alkotmányosságnak ni k tit- 
kai; az nem fél a nyilvánosságtól, a nyilvánosság a n kincse; min- 
dent tudni kell a nemzetnek, a mi kebelében történik, és igy a nemzet 
előtt nem lehet titka semmi gremiumnak. - - 

Szerk. 
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siumi tanulók 128-an, elemiek pedig 250-en fölül voltak 
ezen iskolaévben. Az eredmény általában véve kitüinő, mit 
az értelmes, szabatos, kimeritő feleletekből méltán követ- 
keztetni lehet. Szépirás, rajz és szavallat a gymnasiumi ta- 
nulók közül többeknél oly kitünő fokra emeltetett, hogy az 
előzmények e tekintetben a legszebb reményekre jogositanak. 
Fogadja a tanárikar a szülőktől a haza és emberiség nevé- 
beni forró köszönetét. Soká, de soká éljenek !1!! 

— A Nocerában felállitandó siremlékre, mely ott az 
olasz csatákban elhullott magyar harczfiak porai fölé emel- 
tetik, Orbán József kibujdosott hazánkfia következő 
pályaversét küldék meg hozzák rokonai M. Vásárhelyről : 

I. 

A négy folyam határirnl 
Ide jöttek — itt maradtak, 
Boldogok ! hogy szabad földön 
Ha nem éltek — meghalhattak ! ! 

II. 

Távul szülök s szép hazánktul, 
De baráti földben itt — 

Aludjátok hű bajtársak ! 
A dicsőség álmait, 

Sirhantotok szálja béke, 
Fedje örök nyugalom , 

A szabadság Istenénél 
Vár reátok jutalom. 

II. 

Szép Magyarország földe szülötti 
Békés hantoknál nyugszanak itt - 
Áldás e földre ! mely befogadta , 
A szabad hősök szent porait , 
Jöjj erre vándor! szálj ide rokon, 
Hű fiaidnak hamvaihoz - 
Hová barátok tiszta szerelme 
Testvéri jobbot – koszorut hoz. 

Orbán József, mp. 
huszár az 1-ső ezredben. 

Az első magyar általános biztositó társaság élet- 
biztositási főosztályának kimutatása 1862-nek első felé- 
ről. A) Halálesetre kötött biztositások 977 darab kötvény 
2,302,900 ft. B) Életben fizetendő tökék 588 darab kötv. 
750,327 ft. C) Életjáradék 8,550 ft. D) Idegen pénzbecsben 
54,000 frt. o. é. 

– Alkudozások Magyarországgalő czim 
alatt a „Vaterland* egy czikket hoz, melyben többek közt 
ez áll: „A „Donau Ztg* a magyarországgali egyezkedés 
érdekében ismét egy czikket hoz, melyben a hivatalos köz- 
löny a Deák-féle 1861-diki feliratot bámulatraméltólag feltá- 
masztja halottaiból, noha azt a halottak közé számitotta 
eddig. Megfoghatatlan, hogy az államminiszter miért nem 
ereszkedett annak vizsgálatába akkor, a midőn a magyar 
országgyülés ezen felirata itt (Bécsben) átnyujtatott ? s miért 
torkoltattak le akkoron oly nézetek, melyek ma vitathatók- 
nak nyilvánittatnak ? Egyáltalában nem tudunk felelni rá. 
Hogy az államminiszter politikai nézeteiben változás történt 

volna, nem hiszszük, s egyetértünk báró Kemény Zsigmond- 
dal, a ki nem akarja hinni, hogy Schmerling ur lemondjon 
politikai jelleméről azon kétes kilátas érdekében, hogy neki 
sikerülni fog a Magyarországgal való kiegyezkedést létesit- 
ni. Az államminiszter ur zászlójára irta a „Verwirkung" 
theoriáját, s bajosan fogja Magyarországon elismerni a „két- 
ségtelen és valódi jogfolytonosságot*, melyről a „Donau 
ztg." deklamal. - Általában Ausztriában sok minden do- 
lognak nincs értelme, s ebben a mostani confusioban vi- 
gyázzon kiki magára, mert a vizes lepedőt hamar kihúz- 
zák alóla. 

— A bégcsiek is tettek Triestbe kirándulást, de hidek 
szelek futtak, s lelkes fogadásból semmi se lett. 

— Az ,Oesterr. Ztg.4-nak irják Brüszszelből, hogy a 
szerbiai mozgalomnak, mely csak ügyetlen tulbuzgóság foly- 
tán időelőtt explodála, tulajdonképi ezélja nem egyéb, mint 
a dunai confoederatio eszméjét valósitni; mely esetben - 
ugymond — vége az ősi Magyarországnak, vége a magyar 
nemzetnek, s hathatósan int, hogy vigyázzon magára min- 
den magyar, a kinek nemzete önállósága és a magyar ko- 
rona integritása szivén fekszik. - Lám, lám, hogy meg. 
okosodnak lassanként az emberek még Bécsben is. A „Oest. 
ztg.4, a birodalmi szoros és kérlelhetlen centralisatioval meg- 
bukott „Einheitlerá-ek organuma, ma megengedi, hogy van 
ösi Magyarország; van magyar szent korona, melynek in- 
tegritása sérthetetlen; mi több : van magyar nemzet, mely- 
nek függetlenségéről gondoskodni nemcsak megengedi, sőt 
erre ugyancsak buzdit. Lázadónak nevezte volna ezelőtt pár 
évvel, a ki efféléket beszélt volna. Az Al Dunánál — ugy- 
mond — oly dolgok készülnek, melyek nem hagyhatnak fen 
semmi kétséget az iránt, hogy a magyar nemzet független- 
ségének biztositéka az ausztriávali kapcsolatban rejlik. Prag- 
matica sanctio, jogcontinuitas ! 

— A Silezia" irja, hogy junius 15-kén a hillersdorfi 
kath. templomban reggeli istenitisztelet alkalmával Jauernig 
hárfás nejének egyházi átok alá vettetése sua forma kihir- 
dettetett, Ezen nő, a ki a keresztény egyház kebeléből igy 
kitaszittatott, azt a „bünt" követte el, hogy a protestans 
vallásra tért át. 

— Jeles publicistánk b. Kemény Zsigmond rövid időre 
Francziaországba utazik. 

— Avatottak állitják, hogy azon memorandum irásá- 
ról, mely válaszul a legközelebb megjelent röpiratokra, cen- 
tralistáink határozatából tervben volt, 8 nevezetesen az ugyne- 
vezett kormány-programm megjelenése folytán lemondottak. 
Hire van azonban, hogy b. Eötvös József ur ismét egy 
nagyobb politikai munkán vagy röpiraton dolgozik. (P. H.) 

— Horváth-Horti urtól Besten nyolcez uj műtani talál- 
mány van közszemlére kiállitva, s találmányait ajánlja oly 
vállalkozóknak, kik azokat nagyobb mértékben foganatosi- 
tásba hozhatják. A találmányok következök : 1. Egy suhon- 
odra. Göz és lőerő nélkül, legkivált rövid fiók-vaspályákra 
alkalmatos, egy ember képes azt mozgásba hozni, és általa 
20 személy is meglehetős sebességgel több mrtfdnyire el- 
szállittathatik. 2. Egy állandó emelő suhon-gép, ugy mükö- 

dik mint a gözgép, egy ember által hozatik mozgásba, leg- 
kivált ajánlható a földesuraknak, földmivelőknek, iparüzők- 
nek és gyárosoknak, miután azt különféleképpen nagy ha- 

szonnal lehet alkalmazni. 3. Egy vizirányos, kétszer annyi 
erővel bir mint egy függirányos malom. 4. Egy gözhajó, 
mely ösztönkerék csavar nélkül muködik, mint egy uszó 
hal a vizben, az ő sajátságos szárnymozgásai miatt sebes- 
séggel az eddigi fenálló gözösöket felülmulja. 5. Egy emelő 
dörzsmü, vaspályák szára, általa veszedelemkor egy egész 
vaspálya-vonat parány távolságnyira megállittathatik. 6. Egy 
uj vizimü, kutvizzel töltetik meg, müködik mint egy göz- 
gép és iparosoknak való. 7. Egy utczasöprő gép, mely egy 
közönséges szekér által vonatik , minden utczák, melyeken 
ezen gép keresztül megy, megöntöztetnek; minthogy az 
minden szemetet és ganéjt összesöpör, magába felvesz és 
elhord. 8. Egy uj irányozható léghajó, melyet ugymond, 
minden irányban lehet igazgatni és a benülő által függélyes 
légfogó segitségével mozgásba hozatik, ugy hogy több sze 
mély kényelmes légutazást tehet vele. 

– Léván, oct. 17-kén lóverseny fog tartatni, melyre 
már eddig 21 arany gyült össze, többnyire nőadomány. 
Szegeden pedig jul. 6-kán tartja a csongrádmegyei gaz- 
dasági-egylet választmányi ülését, melyben az idei szegedi, 
h.-m.-vásárhelyi, szentesi, csongrádi és félegyházi gazdasági 
kiállitások és verseny napok határnapjai ki fognak tüzetni. 

- Az amerikaiak igen jól értik, mint kell hasz- 
nukra fordiítani a léghajókat. Május utolsó napjaiban, mi- 
után az unionisták serege Richmond előtt megtelepedett, 
Love az ismeretes léghajós szállt fel. Lefelé irányzott cső 
a sereg felé állittatott fel, s egy igen ügyes fényképész 
perez alatt lephotografirozta az egész tért Richmondtól 
Manehesterig és keletre Chikahominyig. A képen 
igen csinosan vottak feltüntetve a főváros melletti folyam, 
a patakok, a fenyves erdők és mocsáros helyek, valamint 
az egész felállitott sereg, melynél a különféle ütegeket, a 
gyalog- és lovasságot is ki lehetett venni. E képet azonnal 
két példányban lemásolták, és mint csatatért 64 részre osztva, 
az egyiket M' Clellan tbknak adták, a másikat pedig a 
léghajós tartá meg. A sereg a következő napok zivatarjai 
miatt nem mozdulhatott ki a táborból. Jun. 1-jén a bátor 
léghajós ismét a magasba ment, a csatatér felett 1000 láb- 
nyira vőn állást s a parancsnokló tbk főhadiszállásával táv- 
irdai sodrony által maradt közlekedésben. Egy óra tájban 
a léghajóból az ellenség megtámadását, az illető hely meg- 
nevezésével, a legpontosabban táviratozták a főhadiszállásra. 
Fél óra mulva ily sürgönyt küldtek : „Cavey dandára ren- 
detlenül megfutott. M' Clellan ugyan e perezben Heintzel- 
mann tbkot odautasithatta, hogy nyomuljon előre. Summer 
tábornokot pedig, ki a Chikahomány tulfelén volt, hogy a 
kis folyón haladjon át. - Mindkét dandár két óra mulva 
szorosan az ellenség előtt állt és szuronyszegezve elfoglalta 
a csatatért. A jövő napon oly győzelmet vivtak kt, melyet 
a léghajó használata nélkül nehezen nyerhettek volna meg. 

vayégyi s - PonHE knamm. 
FRANCZIAORSZÁG. Páris, jul. 1. Lorenceznek a 

„Moniteurt által közlött hivatalos jelentése ujból igazolja, 
hogy a mexikoiaknak a francziák iránti rokonszenve csak 
titokban virágzik. Maga a reactionarius elnöki jelőlt Zul- 
vaga sem akar segitségére lenni a beavatkozott külellenség- 
nek. Hogy Marqueztól és párthiveitől mit lehessen tar- 
tani, az idő fogja megmutatni. Lorencez szükségesnek 
tartja, hogy a Mexikoba szánt hadtest legalább is 20,000 
emberből álljon, ezenkivül Guadolupe-ban is egy jelentékeny 
tartalék álljon harczkészen. Egy hadbiztos Uj Yorkba uta- 
zott, hogy élelemszállitás iránt szerződjék a mexikoi had- 
sereg számára, melyet Amerikából szándékoznak élelmezni. 

A ,K. Z.« levelezője irja, hogy Lorencez tábornok a 
mexikoiak által mindenünnen körül van véve, s azon ve- 
szélyben forog, hogy az élelmiszerekből kifogy. Douai tábor- 
nok nem egyesülhetett vele s igy Vera.Cruzba kellett vissza- 
térnie. A mexikoiak a nem remélt győzelem folytán vérsze- 
met kaptak s nagy lelkesedés nyilvánul köztök. Orizabában 
25,000 fegyveresök áll; e város és Vera-Cruz közt pedig 
3000 mexikoi katona s nagyszámu guerilla csatangol. Most 
Mexikoban nagy esőzések vannak s igy a francziák térdig 
járnak vizben.sárban. A franczia lapok Almonte tábornokot 
okolják miudenért, mint a ki a franczia kormányt azzal 
kecsegtette, hogy a mexikoiak nagy része fel fog kelni 
Juarez elnök ellen; a mi ugyan csak csekély részben tel- 
jesült. 

A ,„La Presse" irja : Mexiko állapota s a lakosság 
érzülete felől megcsaltak bennünket. Oktalan tanácsadók 
veszélynek tették ki hadseregünket. Jogunk van szigoru szám- 
adásra vonni Almonte tábornokot, Guttierez urat, Miranda 
lelkészt s mindazokat, kik kormányunkat egy igen könnyen 
felfogható szándékban tévutra vezették. Katonáinknak virág- 
esőt igértek, s kaptak helyette kartácszáport; a lakosság, 
mely fel van lelkesedve, torlaszolja városait. Ennyire vive 
a hetvenkedés, szinte ármánynyá válik. a 

Mexikót erősitik. Naponkint pár ezer ember dolgozik 
az erősitéseken. Csapatok érkeznek naponkint, s erős ké- 
születek tétetnek a védelemre. Levelezések tiltva vannak, 
a futárok agyonlövetnek, és az idegenek szigor örködé 
nek vannak alávetve. Zulvaga, Cobos és Marduez Havan- 
naba érkezése bizonyitja, mennyire gyülölik Almontet, mi 
dön a reactio legfőbb emberei is inkább visszavon ak, 
semhogy vele együtt müködjenek. Almonte tartózkodáshel lye 
jelenleg ismeretlen. Vigoból érkezett levelek érőée 
a mexikoiak nemzeti érzülete a francziák legujabb eresége 
folytán fokozódott. Az ország minden pontján toborzások 
történnek. Párisban azt hiszik, hogy Lorencez tábornok 
helyzete elég erős, hogy minden támadást visszaverhessen : 
azonban kétlik, hogy stükeresen megujithassa a támadást, 
és félnek, hogy a mexikoiak átalános fölkelése folytán még 
40,000 segédesapat sem lesz elegendő. ton 

Az „Indep. Belge.-nek irják : Valósul, hogy Orosz és 
Poroszország elhatározták végre magukat Ólaszország 

elis- 

merésére, csakhogy e két hatalom számos kikötéstől fölté- 
telezte ezen elismerést. Közös észrevételeiket sokáig vitatták 

Párisban és Turinban. Sok nehézséget elintéztek ezen erte- 
kezés alkalmával, Francziaország buzgón pártolván Victor 
Emánuel ügyét. Van azonban egy pont, melyre nézve a sz. 



pétervári és berlini udvarok rendithetlenek maradtak, s ez 

a pápa világi hatalma fentartásának szükséges volta Rómá- 

ban. E két hatalom megegyezett abban, hogy a szentszék 

ne háborgattassék, mert függetlenségének fentartása érdekli 

Európa békéjét. Elismervén tehát az olasz királyságot, ha- 

tározott kikötést tesznek a pápa részére; beszélik , hogy 
ezen hatalmak közös nyilatkozatot is bocsátnának ki ez ér- 
telemben. 

OLASZORSZÁG. Turin, jun. 29. Garibaldinak hir- 

teleni Palermoba utazása itt némi megütközést idézett elő. 

Ismét külföldre, ezuttal Szerbiába tervezett hadjáratról be- 

szélnek, s a tábornok elutazását a cselekvő párt ezen ter- 

vével hozzák kapcsolatba. Azonban mindezen gyanitások 

alaptalanok. Garibaldi csak a czéllövészeteket szándékszik 

rendezni, s e czelból valószinüleg nemcsak Siciliát, hanem 

más déli tartományokat is beutazand. Marliani követ, a ki 

Londonba utazott volt, hogy egy angol-olasz kereskedelmi 

szerződés felett alkudozzék , ide visszaérkezett. Itt tartózko- 

dása azonban igen rövid idejü lesz, miután az előleges érte- 
kezések biztos kinézéseket nyujtanak a sikerre. 

Turin, jul. 2. A mai Opinionenak irják, hogy tegnap 

este néhány diplomata Ratazzihoz kérdést intézett Garibaldi- 
nak Palermoba érkezése iránt. Ratazzi állitólag kijelenté, 
hogy ő nincs beavatva Garibaldi titkaiba; hogy a kormány 
mindenféle hadjáratot a külföldre megakadályozott volna, 
azonban Garibaldinak netaláni elutazását külföldre nem elle- 
nezheti. 

Palermoi tudósitások szerint a nemzeti czéllövést Hum- 
bert herczeg nyitotta meg jun. 29-én. Amedeo herczeg 
lött másodszor, Garibaldi harmadszor. Az azt követő 
éjjel a herczegek elutaztak Trapaniba. 

Nápolyban ismét bourbonista összeesküvést fedeztek fel. 
A portugal királynak egy rendkivüli követe érkezett 

Turinba, hogy a savoyai herezegnő kezét hivatalosan meg- 
kérje a királynak. Egy orosz követ is érkezett, Olaszország- 
nak Oroszország általi elimerését ünnepélyesen jelenteni. 
Azon emlékirat, melyet az olasz kormány a római kérdést 
illetőleg minden európai udvarhoz intézni szándékszik, már 
szerkesztve van, s közölve a franczia kormánynyal. 

Hudson az angol követ szivélyes levelet intézett 
Ratazzihoz, melyben szerencsekivánatát nyilvánitja Olasz- 
országnak a sz. pétervári udvar részéről történt elismeré- 
séhez. 

Római tudósitások szerint a franczia kormány az egy- 
házi államban a status quo-f törekszik fentartani s e végett 
egy ujabb megoldási javaslattal lépett fel. A császár bizto- 
sitni akarja a pápának mostani birtokterületét, de az Olasz- 
országba bekebelezett tartományokért sem évi járadékot, sem 
kárpótlást nem ajánl. Az „Indep. B." Napoleon császárnak 
a világi hatalom fentartására hajlását Ausztria diplomatiai 
erőkifejtésének, de leginkább azon körülménynek tulajdo- 
nitja, hogy most a császárnak egész figyelme Mexikora van 
függesztve. Ennélfogva valószinü, hogy a következő egy 
pár hónapig fen fog tartatni a status dno az olasz félszige- 
ten; hogy azonban ez az időköz se folyjon le tétlenül, al- 
kudozásokat kezdenek oly megoldási tervek felett, melyek 
nek sikertelensége felől előöre meg vannak győződve. 

(632) 
Háromszéken S.-Szt.-Györgyön egy jól rendezett, elegendő szerekkel ellá- 

tott gyó gyszertár örökáron eladó; értekezhetni ugyanott, személyesen, vagy 

bérmentett levél által a tulajdonossal Roll Károlylyal. 
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OROSZORSZÁG. Sz.-Pétervár, jun. 30. Az udvar- 
tól származott hir szerint ez évi angustus 26 kán, az orosz 
birodalom ezredéves ünnepén, császári nyilatkozvány fog 
megjelenni, birodalmi tanács egybehivása s a császári ta- 
nácsnak urak házává alakitása tárgyában. Azt állitják, hogy 
az idevonatkozó törvények nagyon fognak hasonlitni az oct. 
20-diki osztrák diplomához. Tudósitó ezt nem tartja valószi- 
nüinek, mert Oroszország és Ausztria viszonyai közt kevés 
hasonlatosság van; de annyi bizonyos, hogy a kormány 
rövid időn elhatározó lépést teend ez irányban. Az érintett 
császári nyilatkozványt meg fogja előzni aug. 14-dikén egy 
kibocsátvány, mely a testi büntetéseket eltörli. 

A Lüders tábornok elleni merény okáról egy lengyel- 
határszéli tudósitásban ezt olvassuk : ,Midőn a folyó évi 
májushóban elfogott tiszteket a haditörvényszék halálra itél- 
te, Lüders az itéletet helybenhagyás végett a czár elé ter- 
jesztette. A czár azt felelte, hogy Lüders fel van hatalmazva 
tetszése szerint bánni velök. Ennek folytán Lüders nem ké- 
sett a haditörvényszék itéletét végrehajtani. Egy követség, 
mely tisztekből állott, s a végrehajtás napján nála megjelent, 
hogy bajtársaiért közbenjárjon, azt nyerte feleletül, hogy a 
dolgon többé változtatni nem lehet, s a tiszteket agyonlőt 
ték. Ez jun. 26-kán történt. Még azon nap egy névtelen le- 
velet kapott a tábornok, melyben bizonyossá tették, hogy az 
ártatlanul kiontott vérért boszut állandnak. A legközelebbi 
napon a több tiszttől körülvett tábornok arczát egy golyó 
hasogatta szét. 

Sz.Pétervár, jul. 2. Azon sajtórendszabály- 
nak, melyről a „Schl. Ztg." azt irja, hogy a gyémánt bá- 
nyákban dolgozó rabszolgák nem állanak oly szigoru fel- 
ügyelet alatt, mint az orosz nyomdászok, már egy hirlap és 
két havi folyóirat esett áldozatul. Azonban a „Journal de 
St. Petersb.4 a külföldi sajtónak az ujabb események kö- 
vetkeztében alkalmazott szigort illető nyilatkozataira a kö- 
vetkező megjegyzést teszi : ,A néhány gonosztevő által tett 
kisérletek nem gyakorlandnak hatást a császár által meg- 
kezdett reformokra. A törvény büntetni fogja a bünösöket; 
de e szigor nem lesz képes egy perczre is akadályozni azon 

hogy a birodalom belszervezését Oroszország anyagi, erköl- 
csi és társadalmi szükségleteivel összhangzásba hozza. 

Varsó, jul. 2. Éppen most érkezett meg Konstan- 
tin nagy herczeg és neje. A tömegesen váró közönség lel- 
kesedett örömkiáltásokkal fogadta öket. 

MOLDVA- OLÁH FEJEDELEMSÉG. Buk urest, ju- 
nius 23. A „Bizantist czimű konstantinápolyi lap jelenti : A 
törvényhozótestület 56 szavazattal 36 ellen, a kormányt hat 
hóra dictátori batalommal rubázta fel. A miniszterelnök gyil- 
kossa még nem került kézre. A sajtószabadságot ideiglene- 
sen megszüntették. A csend egyébiránt nincs megzavarva. 

AMERIKA. Uj York, jun. 21. Hire terjed, hogy az 
unionisták Korint s Memfisz közt egy védvonalat szándékoz- 
nak képezni, a támadó politikával felhagyni s uj csapatok 
toborzását kivánni. A képviselő-kamra megszavazta a fölke- 
lők rabszolgáinak elkobzása iránti törvényjavaslatot. A con- 
gressus egy bizottmánya oly törvényjavaslatot terjesztett elő, 

rukuEKEEISTAEIUEKz 

ETESEK. 

melynek erejénél fogva a szeszes italok behozatalára s más 
több külföldi ezikkekre adópótlék vettetnék ki. 

A „New-York Heralda Mexikoból május 28-ig terjedő 
tudósitásokat közöl. Ezek szerint a mexikoiak mindenütt fel- 
költek, ugy hogy a francziák kénytelenek lesznek magukat 
megadni. 

Ujabbak. Varsó, jul. 4. A „Wiener Zeitung* 
a bécsi orosz követséghez érkezett következő távsür- 
gönyt közöl: Konstantin nagyherczeg tegnap, midőn a 
szinházból kijött, egy pisztolylóvés által bal válpereczén 
könnyü sebet kapott. A gyilkost Járosinskit azonnal el- 

fogták. A nagyherczeg egyébiránt egésséges, s a kor- 
mányügyekben is részt vesz. 

—- Bécs, jul. 5. A „Donau Zeitung« meghazud- 

tolja az „Independancesnak azon tudósitását, mintha 
Ausztria hajlandó volna, a porta felsőbbségi jogának 
fenntartása mellett, Szerbiának és Montenegronak né- 
mely kivánatait, például a belgrádi vár lerombolását, s 
egy adriai kikötő átengedését támogatni. Nem csak Ausz- 
tria, hanem Franczia-, Angol- és Poroszország is a pá- 
risi szerződés illető czikkeit tartják jövőre nézve is irány- 
adónak a szerbügyet, s a porta megszállási jogát illető- 
leg. Montenegrora nézve Ausztria szilárdul ragaszkodik 
az 1860 február 2-iki határ szabályozáshoz és semmi 

okot nem talál arra, hogy egy oly népfajnak, mely sem 
kereskedést, sem ipart nem űz, egy tengeri kikötő át- 
engedését elősegitse. 

—– Berlin, jul. 2. A követek házának pénzügyi 
választmánya részletes tárgyalás alá vetlte a külügymi- 

niszterium költségvetését, s azon véleményben van, 
hogy a darmstadti követség a londoni főügynökség, s 
több más kisebb diplomatiai államások eltőrölhetők. A 
„Kreuz Zeitung" erre azt jegyzi meg, hogy a kormánynak 

hazafiui feladatot, melyet a császár magának kitüzött, t. i. l kötelessége az ily szerencsétlen tévedéseknek elejétvenni. 
– Koppenhága, jul. 4. A dán hivatalos lap meg- 

czáfolja azon hirt, mintba a kormány az összes állam- 
nak egy közös alkotmányt oktroyálna. Szó sem volt róla. 

— Uj-York, jun. 23. Charlesztonnál junius 16- 

dikán véres csata volt. A veszteség mindkét részről igen 
tetemes. A charlesztoniak aggódnak városuk biztonsága 

felől. Beauregard tábornok Richmondba szándékozó ut- 
jáaban Montgomerybe érkezett. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Julius 7-kén: Nemzeti kölcsön 82.25. 50/, Metallidues 

70.85. Bank-részvény 812.—. Hitel-részvény 216.—. Váltó 
Londonra 128.—. Ezüst 125.75. Arany 6.12. 

Julius 5-dikén: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 71.75. Erdélyi 70.75. 

T. és folelös szerkesztő DOZSA DANIHL 
kömekom 

(1—3) (636) se) 
Bornyu-málban a felső lábban egy nagy gyümölcsös, különbféle oltoványnyal ellátva 

és 3 darabocska szöllővel, jól megmüvelve, eladó. Az árra 400 frt. osztr. ért. Értekezni 
lehet az Osárban 235-ik szám alatt. 

(633) 
Bethlenben ifjabb gróf Bethlen Ferencz udvarában van 300 veder 211/. 

foku tiszta Silvorium eladó. Tudakozódhatni iránta ott helyben. 

1-5 
teő Cs. kir. 

szabadalmazott 
és 

(634) ( 
Ezennel felszólittatnak azok, kiknek az én aláirásommal ellátott igaz váltó 

1-2) , 
első amerikai 

(549 1 , 9-12) 

vagy kötelezvény szerint tartozom, követelésekért egy holnap alatt magokat itt 

Kolozsvártt velem személyesen érintkezésbe tegyék. Meghatalmazottak nem fo- 

gadtatnak el. Kolozsvártt, jul. 4. 1862. Maurer B él a. 

(635) G=s) 
HMirdletmmémy- 

A magyaróhi birtokosság közös havasi legelői felső Tordamegyében folyó év angusztus 

11-én árverezésen 1863-ra haszonbérbe fognak adatni M.-Régenben alólirt udvarában a dél- 

előtti órákon. - Tudatja Szekeres Sándor m. p. birtokosság h. biztosa. 

Gé 
Figyelsmeztieles, 

Alólirott kötelességének tartja az általa feltalált és közrebocsátott biztos hatásu i- 

liszta csokoládéját részint használt, részint használni kivánt t. egyéniségek nyilatkoza- 

tokból vett tudomása felől a t. szüléket értesiteni, miszerint giliszta csokoládéja többb má- 

sok által utánoztatik, s neve alatt árultatik, s e szerint a már legbiztosabb és általá- 

nosan elismert giliszta csokoládéja az emlitett utánzások által készitett kiszolgált csokolá- 

szabadalmat nyert Medvelt 

ANATIHIHERHV-szÁJVHZE 

bécsi fogorvos POPP J. G. urnak. Ára 1 ft. 40 kr. o. é. 
Ezken 13 év óta használatban levő szájviz a fog- és szájrészekre nézve mint 

egyike a legjobb övszereknek bizonyult be, magas és főfőurasánok által toilette-esz- 
közül használtatik, névszerint pedig a legkitünőbb orvosi egyéniségek által számos 

bizonyitványokkal helyeseltetvén, minden további dicsérgetés fölösleges. 

CzDoMLONM, 
melylyel az ember sajátkezüleg dughatja be odvas fogal. Ára 2 ft. 10 kr 

C-. Mir. tegum. kiválts. 

ANATHERIN-FOGPÁSZTA. Ára 1 frt 22 kr. 
NÖVÉNY-FOGPOR áÁra 36 kr. o. é. 

fZOWAÁAvOsSOM: 
Háalozsvártt: Wolm E. és Héldy F. gyógysz. Tordán: Wolft G. gyógysz. Szebenben: Zöőhrer és 
Müller, Steiner gyógyszerész. Brassóban: Fabick János fiai és G. János fiai. Károly-Nehérvártt: Sander gyógy- 
szerész. Rusz,Wagner könyvárus. Segesvártt: Misselbacher J. M. Beszterczén: Dietrich és Fleischer. Déézsen : 

dékkal gyanusittathatik. 
Annálfogva, hogy a t. közönség továbbra is panaszra fakadni e tekintetben ne kényte- 

lenittessék, biztos hatásu giliszta csokoládémnak a t. közönség által csak az ismertessék 

el, melynek göngyöle tulajdon nevemmel van jegyezve és a t. bizományosaim által tulaj- 

Kremer S. Déván: Büchler A. Medgyesen: Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: Oberth J. gyógysz. Nagy-Váradon: 

Janki J. Huzella. Fogarason: Nehrer. Maros-Vásárhelyti: Bucher D. és Fogarasi. Balázsfalván: Korvig T. Szász- 
városon: Leonbardt J., és Wostch gyógysz. Szász-IRégenben: Traugott és Wachner. Zilahon: Ifj. Ábrahám Gábor. 
Debreczenben: Bezler gyógysz., Saltzman, és Czanak J. §-4.-Ujhelytt: Deutsch József. Szinyér-Várallyán: E. 
Gerber gyógysz. Szathmártt: Veisz J. Márm.-Szigeten: Hofiman és Rath. Holdmező-Vásárhelytt: Waagner K. 

don programjaim is átadatnak , a melyben névsorai az emlitett program jaiban rendre elős0: gyógysz. N.Károlyban: Jellinek gyogysz. Nagy-Bányán: Tapp gyógysz. Ö.-Maróthon: Pfelffer urak. 

Kröczer Ágoston s. k. 
Gyógyszerész Tokajban. 

A t. Bizományosok sorozata Erdélyben: 

Brassóban: Fabik Ede és Jekelius Nándor gyógysz. Déván Buchler A. Dézsen: Kré- 

mer Samu. Ersébet-városon : Szenkovits Z. és L. Fogarason : Danffy József gyógysz. Gyer- 

gyó Sz. Miklóson : Fröhlich gyógysz. Hátszegen : Mátéfy Béla gyógysz. Kolozsvártt : Schütz 

Károly. K.-Fejérvártt : Sánder Rudolf gyógyszerész a csillagnál, és Fisecher E. gyógysze- 

Trész a várban. Károlyváron : Benich Józset gyógysz. Szászsebesen : Weiszörtl Adolf. Maros- 

Vásárhelytt : Burdats Alajos gyógysz. Nagy-knyeden : Bisztritsány Sándor. Sz.-Udvarhelytt : 

Betzási Manó. Szilágy-Somlyón : Végh Mihály, Ruszka és társa. Sepsi-Sz.-Györgyön : Vitályos 

Béla. Segesvártt : Misselbacher fia és Teutsch. Szebenben : Zöhrer Ferencz. Vajda-Hunyadon : 
Marschal Károly gyógysz. Zilahon: Inzom Lajos. 

rolva vannak. 

(622) (3-3) 
A bécsi Möz-gomdoslkodó imiézet 
Junius 1-töl kezdve ujabb bétételek végett megnyittatván, miáltal a legmagasabb 

helyen szentesített szabályok szerénti, valamint a régibb bétételekhez való fizetések, Bécs- 
ben az intézet igazgatósága pénztáránál intézhetők. 

Az ujabbi határozatok szövege német, magyar, cseh és lengyel nyelven 10 kr. o é., 
az ujabb határozatok, közérthetőleg szerkezett felvilágositó magyarázata pedig valamint a 
régibb érdekeltek igényelhető előnyeik előadása, az igazgatóságnál, valamint annak min- 

den ügynökségeinél dij nélkül kaphatók. 
Bécs, junius 2.-án, 1862. A köz-gondoskodó intézet igazgatóságától. 

Nyomatott az ev. ref. fötunoda betüivel. (Bel-farkasutoza Td sz.) 


